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See the notice on TED website

211176-2026 - Mededinging
Polen – Verzekeringsdiensten – Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów 
Bezzałogowych Statków Powietrznych i Aerocasco
OJ S 61/2026 27/03/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej Państwowy Instytut Badawczy
E-mail: imgw@imgw.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Milieubescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów Bezzałogowych Statków 
Powietrznych i Aerocasco
Beschrijving: Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów Bezzałogowych 
Statków Powietrznych i Aerocasco Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w 
SWZ.
Identificatiecode van de procedure: 665028d4-aee0-4d68-8d73-b15bd8ffb7d3
Interne identificatiecode: 1/usł./2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 66510000 Verzekeringsdiensten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Polen
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Informacje dodatkowe: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawców, wobec których zachodzą okoliczności stanowiące podstawy wykluczenia 
wskazane w: - art. 108 ustawy Pzp, - art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. - art. 5k ust. 1 Rozp. 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, - art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2. Wykonawca jest zobowiązany 
załączyć do oferty oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania. Oświadczenia 
te Wykonawca składa na: 1) JEDZ – Jednolity Europejski Dokument Zamówień 2) 
Oświadczenia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach 3. W przypadku gdy Wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, jest on zobowiązany złożyć 
wraz z ofertą zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji 
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niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 4. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia są zobowiązani załączyć do oferty Oświadczenie, z którego wynika, które usługi 
wykonają poszczególni Wykonawcy. 5. Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych: . 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. a. oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej; b. oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: • art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, • art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, • art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, • art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, • braku 
podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.), art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. z 2022 r. poz. 835 ze zm.), zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 
7 do SWZ; c. odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, sporządzonych 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. d. Dokumentów dotyczących podmiotów udostępniających zasoby, w 
celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia (z wyłączeniem dokumentu o 
którym mowa w pkt 6.1.2) oraz spełnienia, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na 
ich zdolności lub sytuację, warunków udziału w postępowaniu – jeżeli wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby; e. W przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, dokumentów dotyczących każdego z 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, w celu wykazania braku 
istnienia wobec niego podstaw wykluczenia, oraz dokumentów potwierdzających spełnienie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w którym każdy z wykonawców wykazuje 
spełnienie warunków udziału w postępowaniu; f. Dokumentu potwierdzającego posiadanie 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów, tj. uprawnienia do wykonywania działalności ubezpieczeniowej, 
zgodnie z ustawą z 11 września 2015 r. o działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (Dz. 
U. z 2024 r. poz. 838 z późn. zm.) w zakresie nie mniejszym niż przedmiot zamówienia. 6. 
Zamawiający nie żąda wniesienia wadium. 7. Zamawiający nie wymaga wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 8. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna 
się wraz z upływem terminu składania ofert do dnia 26 lipca 2026 r.

2.1.4.  Algemene informatie
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Aanvullende informatie: Zamawiający przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o których 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 PZP. Dotyczy–ubezpieczenie obowiązkowej odpowiedzialności 
cywilnej operatorów bezzałogowych statków powietrznych oraz Aerocasco 1 Zamawiający 
przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w zdaniu poprzednim, w okresie 3 lat od 
dnia udzielenia zamówienia podstawowego, dotychczasowemu wykonawcy, polegających na 
realizacji usług ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej. 2 Zamówienie, o którym mowa 
powyżej, jeżeli zostaną udzielone, będą dotyczyć w szczególności świadczonych usług 
opisanych w SWZ (patrz OPZ). Zakres usług może różnić się od zadań opisanych w OPZ. 3 
Całkowita wartość zamówienia podobnego nie przekroczy kwoty netto: 70 000,00 zł. 4 
Zmawiający udzieli zamówienia po negocjacjach z Wykonawcą, któremu zostanie udzielone 
zamówienie podstawowe. 5 Dla zamówień podobnych odpowiednie zastosowanie znajdują 
postanowienia Umowy dotyczące, w szczególności postanowień określających warunki i 
sposób zapłaty wynagrodzenia. Cena, sposób i termin realizacji, a także postanowienia 
odnośnie kar umownych i inne istotne elementy umowy będą przedmiotem negocjacji z 
Wykonawcą, któremu zamówienie podobne może być udzielone.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Activa beheerd door vereffenaar: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Staking van bedrijfsactiviteiten: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp
Corruptie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt2 ustawy Pzp
Insolventie: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: Dotyczy 
art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 20 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
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podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1822), 
a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 
ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514)
Vervalsing van de mededinging: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Deelname aan een criminele organisatie: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Regeling met schuldeisers: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillissement: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów Bezzałogowych Statków 
Powietrznych i Aerocasco
Beschrijving: Usługa ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej Operatorów Bezzałogowych 
Statków Powietrznych i Aerocasco Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w 
SWZ.
Interne identificatiecode: 1/usł./2026

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 66510000 Verzekeringsdiensten

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Waar dan ook

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/07/2026
Einddatum van de duur: 31/12/2029

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Uprawnienia do 
wykonywania działalności ubezpieczeniowej, zgodnie z ustawą z 11 września 2015 r. o 
działalności ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (Dz. U. z 2021r., poz. 2328. z późn. zm.) w 
zakresie nie mniejszym niż przedmiot zamówienia: • Obowiązkowe Ubezpieczenie 
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Odpowiedzialności Cywilnej Operatora Bezzałogowych Statków Powietrznych • Nadwyżkowe 
Ubezpieczenie Odpowiedzialności Cywilnej Operatora Bezzałogowych Statków Powietrznych • 
Ubezpieczenie Aerocasco BSP

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Cena
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 80
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Zakres ochrony ubezpieczeniowej
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/pn/mbu

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/pn/mbu
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 28/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 28/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Patrz SWZ

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: patrz dział IX ustawy Pzp
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: M Broker Ubezpieczeniowy Sp. z o.o.

https://platformazakupowa.pl/pn/mbu
https://platformazakupowa.pl/pn/mbu
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Organisatie die inschrijvingen verwerkt: M Broker Ubezpieczeniowy Sp. z o.o.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Instytut Meteorologii i Gospodarki Wodnej Państwowy Instytut Badawczy
Registratienummer: 5250008809
Postadres: ul. Podleśna 61
Stad: Warszawa
Postcode: 01-673
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: imgw@imgw.pl
Telefoon: 225694100
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: M Broker Ubezpieczeniowy Sp. z o.o.
Registratienummer: 967172750
Postadres: Al. Jerozolimskie 8
Stad: Warszawa
Postcode: 02-001
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: kancelaria@mbu.com.pl
Telefoon: 52 552 48 28
Rollen van deze organisatie: 
Aanbieder van aanbestedingsdiensten
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: 22 458 77 01
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417

mailto:imgw@imgw.pl
mailto:kancelaria@mbu.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
210467-2026
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Correctie koper

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 795054b0-d0bf-41e8-8131-feabe4ecae95  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 26/03/2026 13:00:49 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 211176-2026
Nummer uitgave PB S: 61/2026
Datum van bekendmaking: 27/03/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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